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KÜLAPARUN.

«Maidu, kelle poeg sa oled?»
«Ema poeg.»
«Kelle veel?»
«Isa poeg.»
«Kelle veel?»
«Paruni poeg.»
Kõik naersid ja Maidu naeris ka. Nad ise olid Maidule 

selle vastuse katte õpetanud. Juba siis, kui poisike «paruni» 
asemel alles «palun» ütles. Väike Mait ei mõistnud, mis 
tähendus oli tema vastusel. Aga ta märkas, et see neile nalja 
tegi. Ja et ta ise hea meelega naeris, siis ei jäänud ta neile 
soovitud vastust võlgu. Ta kinnitas igale küsijale, et ta ole­
vat paruni poeg, ja nad naersid kas või silmad vesiseks ja 
kiitsid Maidut teraseks poisiks.

«Aga kus su mõis on?» päris siis veel üks või teine, ja kui 
Maidu oma räpase käekesega Konna Jaagu suitsuhurtsiku 
poole näitas, oli nali täielik.

Oli aega, siis loriti lapse kallal veel kauemini. Mait kuulis 
siis sõnu ja tähendusi, mida ta veel vähem mõistis kui seda, 
et ta paruni poeg on. Ta sai ainult aru, et jutt oli peale tema 
ka ta emast ja isast. Kas nad neist head või paha rääkisid, 
seda ei suutnud viie-aastane mehike otsustada, õigemini: ta 
jäi selles kahevahele. Iseäranis kuri ei võinud see olla, mis 
nad Liisust ja Jaagust lobisesid, sest nad ju naersid. Vahel 
tärkas aga Maidu tillukeses hinges siiski umbne aimdus, et 
kõik ei ole hea, et kõik ei ole korras. Mõne naerja suu või silm 
ei meeldinud talle. Mõnel naerjal oli jälle hääl, mis Maitu 
hammustas. Mõni arusaamatu sõna kriipis ja torkas teda 
kuskilt.
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Niisugusel puhul pani poisike vudinal mööda tänavat kodu 
poole minema; ta porised putked aiva välkusid räpase takuse 
särgikese alt. Maha jättis ta veeloigu juurde oma mudamajad, 
pilpasillad ja männikoorest laevakesed. Alles Konna pere 
värava juurest vaatas tagasi. Pühkis käeseljaga nina, oli 
tõsine ja mõttes... Need seal — teopoisid ja vaimutüdru- 
kud — vahtisid talle järele ja itsitasid, seni kui nad teda 
nägid.

Mitte iga kord ei jooksnud väike Mait ära. Ta naeris naer­
jatega, kui need temale meeldisid, kaua kaasa. Ja nad meel­
disid talle, kui nad teda kiitsid.

Üks kiitis tema toredat «paruninina», teine tema suuri 
«saksasilmi», kolmas tema teraseid vastuseid. Ja nad silitasid 
ta punakasvalget «mõisnikupead» ja ütlesid: «Ää kuulagi, 
Maidu, sinust soab veel suur mees! Ega käbi kännust kaugele 
kuku!»

Siis naeris Maiduke ja ajas nendega laia juttu. Küsimusega, 
kelle poeg ta olevat, harjus ta viimaks nii, et ta isa ega ema 
enam ei nimetanudki, vaid kohe välja lompsas: «Paruni poeg.» 

«Milla sa siis papat koa voatama lähed?» 
«Kui suureks soan.»
«Mis sa talle siis koa ütled?»
««Tere, tere», ja löön patsi.»
«Mis veel?»
««Isa ja ema soatsid palju tervikseid».»
Naervaid nägusid. Turtsumist.
«Mis sa omale papa käest koa küsid?»
Selle peale ei tea poiss kohe vastata. Tal kas on liiga palju 

neid soove, või ta ei saa küsimusest hästi aru.
«Noh, papa on ju rikas mees, ta peab sulle midagi andma,» 

aitab keegi takka. «Küsi ta käest üks karjamõis.»
«Ei, Maidu küsib tuuleveski,» vastab poisike mõtlikult.
«Mis veel?»
Mait lööb silmad oma paljastele karpas säärtele: «Ja 

püksid.»
Kõik naeravad. Maidu naerab laginal kaasa. Üks nalja­

hammas teeb talle pai ja õpetab:
«Nüid mine koju ja ütle isale ja emale, et nad su papa 

juurde viivad. Papa annab sulle tuuleveski, ja uued püksid, 
ja pika seartega soapad pealekauba. Mine aga nüid ruttu, 
poja!»

6



Poja pistabki kodu poole. Külapoisid hoiavad kõhtu naeru 
pärast. Noh, Jaagu ja Liisu nägusid tahaksid kõik näha saada, 
kui Mait kodus ütleb: «Isa ja ema, viige mind papa juurde, 
ta kingib mulle tuuleveski ja püksid!»

Nali lähebki täide.
«Ema ae, kus isa on?»
«Mis sa isast tahad?»
«Ta peab hobuse ette panema.»
«Miks?»
«Maidu sõidab papa juurde.»
«Missuguse papa juurde?»
«Maidu papa juurde mõisa. Maidu on ju paruni poeg.»
Pilk, millega noor naine lapse otsa vaatab, on lai, tühi ja 

läiketu. Ehmatust seal sees ei ole, aga hall, abitu kohmetus. 
Nagu hingeline udu. Ema suurimaks kitsikuseks on, et ta ei 
tea, mida lapsele vastata. Ta on juba ennemalt kuulnud, kui­
das «külakoerad» ta poja kallal hauguvad, et nad talle kätte 
on õpetanud, ta olevat paruni poeg. Aga ema lootis, et laps 
lori peatselt unustab ja et haukujad viimaks väsivad ja vaiki­
vad. Aga ei. Nad narrivad ja ässitavad edasi. Nad ei anna 
lapsele hingerahu, igal pool on nad teda õgimas, nende ham­
bad ei väsi laksumast...

Äkiline viha ujutab noore naise üle, ta kargab püsti ja rapu­
tab tänava poole rusikat — tummalt ning siiski nii sõna­
kalt.

Mait ei saa sest imelikust vihast aru. Ta vahib laiul silmil 
ema otsa ja küsib siis:

«Kas sõidame täna papa juurde? Papa annab Maidule 
tuuleveski ja püksid ja ilusad soapad.»

Äkitselt, nagu Liisu viha oli tulnud, näib see ka lahkuvat. 
Ta vajub pikkamisi järile maha, ta priske ja veel kaunis jume­
kas nägu on jälle rahulik, tuim, peaaegu tönts.

«Ära ole rumal laps,» ütleb ta poisikese käest kinni haka­
tes. «Sinul põle papat, sul on isa, ja sinu isa põle parun, 
ta on talupoeg. Kui keegi veel küsib, kelle poeg sa oled, siis 
ütle: Konna Joagu poeg. Ära ilmaski enam ütle: paruni poeg. 
Muidu soad minu käest vitsu. Kas kuuled?»

Poisikese nägu lööb nukraks, sest — tuuleveski, püksid ja 
saapad!

«Aga Matsi Priidu ja Silmu Mikk ja Uuetoa Mari —» 
algab ta pika mokaga, kuid ema käratab vahele:
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«Paljugi, mis need sead sulle valetavad! Ütle neile teine 
kord: Urjah, hundid! — ja jookse ära! Kõik on vale, mis 
nad reagivad. Papat ei ole ja parunit ei ole! Vemmalt 
soad, kui veel niisugust lori ajad!» — Ja ema näitab haopinu 
poole. '

Sellega pole aga väike Mait, kelle hinges ainelised himud 
on ärganud, veel mitte vaigistatud. Ta otsib isa üles.

«Isa ae, kas Maidu on paruni poeg?»
«Mis siis?»
See vaimukas vastuküsimus tuleb laisalt pika, kondise mehe 

suust, kes peab toa taga murul kõhuli pühapäeva. Tal on rõu- 
gearmiline nägu, suur tönts nina ja helehallid silmad. Oma 
laia suu hoiab ta veidi lahti; paksude kahvatanud huulte vahelt 
paistavad suured, helevalged hambad.

Väike Mait kükitab tema juurde rohule ja räägib poolsosis- 
tamisi, seejuures kartlikult toa poole piieldes:

«Ema ütleb, et Maidu ei ole paruni poeg, aga Matsi Priidu 
ja Silmu Mikk ja Uuetoa Mari ja Purika poiss ütlevad kõik, 
et Maidul on papa.»

«Kuula nüid külarahva lori!»
«Aga — aga —» kogeleb väikemees, ja ta suukese ümber 

tuksub ärevus — «aga tuuleveski ja soapad ja — ja--------»
«Mis soapad ja tuuleveski?»
«Mis parun lubab Maidule anda ...»
Konna Jaak püüab oma kivikõva, kinnise peaga mõelda. 

Ta püüab aru saada, mis lapse jutt tähendab. Mõtlemine ja 
arusaamine aga pole Konna Jaagul kerge. Uniste silmadega 
vahib ta poisi otsa, siis üles halli õhku ja vaikib. Poisi te­
rane pea aga haub selle aja sees välja väikese diplomaatilise 
vale.

«Parun käskind Maidut oma juurde tulla,» ütleb ta, «kohe 
ruttu oma juurde tulla, ja siis ta annab Maidule tuuleveski, 
see käib ja jahvatab jahu, ja uued püksid, ilusad punasetrii- 
bulised, ja seartega soapad — nii pikad seared... Ja sina 
pead kohe hobuse ette panema.»

«Kellele ta seda öeld?»
«Matsi Priidule,» vastab poiss kindlalt.
«Priidu valetab.»
«Uuetoa Marile öeld koa!»
«Narrivad sind.»
«Raha luband koa anda. Parun on rikas mees.»
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Jaak toetab lõuga mõlema käe najale. Nõnda kõhuli leba­
des on tal sarnasust suure laisa hülgega. Kui poisike raha 
nimetab, lähevad ta kõrvad veidi kikki, aga ruttu heitub tava­
line tuim ükskõiksus jälle ta näole. Ta ümiseb midagi, vii­
maks tõmbab lapse enda juurde murule maha.

«Ää rumal ole ja nende juttu usu — nad narrivad sind,» 
õpetab ta isalikult. «Parun on rikas mees küll, aga või ta 
sulle midagi — —» Jaak saab sõna sabast kinni ja lõpetab: 
«Parunit põle olemaski... Eks sa tea, et oled minu poeg? Ega 
ühelgi lapsel ole kahte isa. Igal lapsel on üks isa, sinul põle ka 
rohkem... Teinekord näita Priidule ja Marile keelt või tõsta 
särgi saba takka üles. Niisugused valevorstid! Ää kuulagi!»

Ja kui Jaak näeb, et lapsel on päris leinanägu, tõstab ta 
oma päratu käpa tema punakale peakesele ja paitab teda 
karutaoliselt kaks, kolm korda. «Ää kuulagi, ma teen sulle 
ise tuuleveski. Ja ema teeb püksid, kui suureks soad.»

Väike Mait on varsti lepitatud. Ta ronib isa selga. Istudes 
kaksiti tema laial, kondisel turjal ja hoides mõlema käega ta 
pikkadest juustest kinni, mängib Mait ratsalist. Ja Konna 
Jaak teeb, noort «parunit» turjal tundes, suuga hobuse kabja­
plaginat järele, kergitab taktikohaselt oma kanget keha ja kan­
nab väikese suurtsugu ratsaniku üle kivi ja kännu kaugele ning 
kaunile luulemaale... Unustatud on tuuleveski, uued püksid 
ja säärsaapad, unustatud seks korraks ka see muinasjutuline 
isik, kellelt need head annid pidid tulema.-------

Halval asjal on tiivad.
Kui Jaak Luts oma ilusa noorikuga rohkem kui viie aasta 

eest X. valda asus, et väikese Konna talu rentnikuks hakata, ei 
tundnud siinseist elanikest keegi teda, tema naist ega nende 
perekondlikke olusid. Nende eneste käest kuuldi ainult, et nad 
kaunis kaugelt Läänemaalt pärit olevat ja oma mõisahärra 
loal ja soovitusel siin võhivõõras Põhja-Harjumaa vallas, mille 
omanik nende endise saksa sugulane või hea sõber olevat, asu­
paika võinud võtta. Et talupoja ühest kogukonnast teise rän­
damine tol ajal haruldane, peaaegu kuulmata asi oli, siis 
raputasid X. valla inimesed võõra rentniku ilmumise üle küll 
pead, kuid see oli ka kõik; tahes või tahtmata pidid nad Jaagu 
ja ta noore naise seletust uskuma, parun Riesenthal, nende 
senine härra, saatnud nad sellepärast võõrsile, et vald olnud 
rahvast — liiga täis. Läänemaal elavat nii paksusti ini­
mesi, et põld neid kõiki toita ei jõudvat...
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Jaak Luts oli aga vaevalt paar kuud Konna talu pidanud 
ja tema nägus teinepool selle aja sees priske pojaga maha 
saanud, kui tundmatu tuulehoog puhus valda veidra jutu. 
Pagan teab, kes oli selle jutu tooja ja esimene levitaja. Kuulu­
juttude isa või ema on alati raske tabada. Ja kuidas niisugune 
jutt lendab! Peale kuuekümne versta oli ta lühikese ajaga ära 
siivutanud. Tolle aja kohta, kus talupoeg liikuda ei saanud, 
tõesti tubli tegu! Räägitav jutt aga teadustas X. valla rahvale 
lühidalt järgmist.

Priske pojuke, kellega taevas Konna Jaagu noort abielu oli 
õnnistanud, tikkunud paar kuud varem siia kurja ilma, kui 
lubavad hea komme ja kirikupapp. Pulmade ja varrude vahe 
jäänud liiga lühikeseks. Seejuures olevat aga va hea Jaak 
täiesti süütu. Ja teataval määral süütu ka noorik Liisu. Tohib 
siis talutüdruk tõrkuda, kui mõisahärra tema peale silma on 
heitnud. Liisu meeldib saksale, saks võtab ta mõisa teenistusse 
ja austab teda oma sõprusega. Ori täidab käsku, nagu orja 
kohus. Ent mõisniku helde sõprus ei jää tagajärjeta. Sellest 
ei oleks viga, kui mitte parun Riesenthal naisemees ja inimestel 
paraku lobisevad suud nina all poleks. Kui kergesti ei või 
mõni sõna kukkuda sinna, kust soovimatu kõrv ta leiab. Kas 
seda pahandust tarvis!

Jaak Luts, ühe kuuepäeva-koha teomees, kutsutakse ühel 
päeval härra juurde.

«Jaak, kas tahad peremeheks saada?»
«Oh, armuline härra, miks ei tahaks!»
«Võid saada. Aga enne pead naise võtma.»
«Ega sest kedagi ole!»
«Pead mõisa Liisu võtma.»
«Hea meelega.»
«Kohta ei või ma sulle aga omas vallas anda, annan sulle 

võõras vallas. Mõistad?»
«Tänan aulikku härrat!»
«Lähed tuleval pühapäeval Liisuga kirikhärra juurde. Saad 

mu käest pulmadeks viiskümmend rubla.»
Jaak langeb peaaegu põlvili, kui ta paruni reit kaapab.
«Aga seda pea meeles, Jaak: laps, mis Liisul saab olema, 

on sinu laps. Kas mõistad?»
«Muidugi minu laps,» kordab Jaak küürutades, «kelle laps 

ta siis peab olema, aulik parunihärra.»
«Sinu laps, kuigi ta — kuigi ta — nah, kuigi ta sinu laps 
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